
STET, Minisfranten‚ Kircheniältesten oder wer ımmer ın einander!‘ Es gab ıne unvergleichliche Atmosphäre, die
Bußgewändern den altchristlichen Rıtus symbolisch dar- durch keine Paraliturgie wahrscheinlich Je so erreicht
stellten? Würde nıcht vielleicht theatralisch wirken? werden kann. Danach die Beıichten. WDa wırd der Einfludfß
Dagegen können die Liturgien am Gründonnerstag und spürbar. Und dann wieder der Finflufß der Karfreitags-
Karfreitag erschüttern. „Mlit der Fußwaschung, angesichts lıturgle. An iıhr beteilıgt sıch schon se1it Jahren alles, bis
dieser etzten sıch entiäußernden Liebe des Herrn, kamen Z etzten Mann nNnNter der Orgelbühne.“ In diesen be1-

den Liturgien lıegt, die Vorbereitung der Gläubigen wäh-WIr in den etzten Jahren ımmer einer BufSs- und Schuld-
erklärung des Zelebranten 1m Namen aller Priester der rend der Fastenzeıt vorausgesetZzL, ein unüberbietbarer
Gemeinde VOTL der Gemeinde: ‚Verzeiht uns und verzeiht Impuls 2A0 Metano1ia.

Das Forum
Brieftfe an die Schriftleituug der Herder-Korrespondenz

Z7ur Organisation des englischen Schultvesens der Stellenausschreibung in den ‘„Maintained Schools“
mehr Publizität zZzu verleihen. Denn die „Managers of

Ich Ccse regelmäßig die „Herder-Korrespondenz  5  9 die ich School“ (unter der Leitung des Öörtlichen Klerus) haben
cchr schätze. Ich möchte jedoch BCHCH Ihre Darstellung zuweilen Posten An csolchen Schulen nı Ordensleuten
und Deutung der Verlautbarung der englischen Hierarchie
über die Stellenbesetzung an katholischen Schulen oder andern Personen besetzt, ohne den als Lehrer S

gebildeten Laien eine Chance zZzu geben, sıch unter taıren
(14 Jhg., 52 Einspruch erheben. Bedingungen die Posten zu bewerben. Der katholische
Was den exXxt betrifft, der 1n gekürzter Form wieder- Lehrerbund drängte deshalb dıie Bischöfe Z Herausgabegegeben wiırd, hat Ihr Übersetzer die Ausdrücke, dıe

verschiedenen Schulkategorien bezeichnen, völlig der Verlautbarung, die Interessen der katholischen
Laienlehrer zu wahren (vgl The Catholic Teacher 1959

mißverstanden. Im Absatz übersetzt „Aıded Schools“ Nr LAlmMIit treien subventionierten Volksschulen und „Specıal
Agreement Schools“ MT reiıen Berufs- und Sonder- Dartford (England) Maurıce ()0uvVe de Murwille
schulen. Doch besteht der Unterschied nıcht 1m Schultyp, MLCAYLUS cCooperator
sondern 1M Grad der Kontrolle, die der Staat über die
Schule ausübt.
Be1i einer ‚Aided School“ tragen die lokalen Schulbehör- Zum Schicksal Weihbischof Ancels
den die laufenden Kosten, stellen jedoch die Lehrer nıcht rauche Ihnen nicht zu SagcCNH, W1C csehr die Herder-
ein. Dıiese Schulen wurden auf Grund des Educatıon Act Korrespondenz hier 1Im Hause VON den Protessoren der
VON 1944 geschaffen. Sıe können Primarschulen (5—11 theologischen Fakultät und VONN den Jesuitenscholastikernahre) oder Sekundarschulen (11—18 ahre) se1In. geschätzt wırd. Ich denke, daß 65 Ihnen recht ISt, WE
Be1 der „Special Agreement School“ tragen die lokalen ıch S1ie auf ınen Fehler hinweise, der Ihrem Korrespon-Schulbehörden alle Kosten und stellen die „ehrer e1n. Die denten unterlautfen 1St.. Da WIr hier 1n Lyon die Lage 11a
Kırche Nnat 1Ur 1n Vetorecht gegenüber den Religions- türlıch einigermafßen kennen, hat Ihre Not17z über Msgr
ehrern. Diese Schulen wurden autf Grund des FEducatıon Ancel ein1ge Verwunderung CYITFCRL.Act VOIN 936 geschaften. Sie können Primar- und Sekun- In der Nummer 2,. Jahrgang 14, 1m Artikel: Das Heiligedarschulen se1n, sind tatsächlich jedoch 7zumelst Sekundar- Offizium und die Arbeitermission in Frankreich, schreiben
schulen und 1U gering AIl Zahl (zusammen 4755 katho- S1e 1m letzten Abschnitt über Weihbischof Ancel (Seite 81)lısche und protestantische „Aıded Schools“ und 1Ur A ISt jetzt aufgefordert worden, seinen Posten als
„Specıal Agreement Schools“). Superio0r des Prado aufzugeben. Wer seın Nachfolger
In Absatz 1sSt nıcht richt1ig, „Maiıntained Catholic werden oll 1St bısher nıcht bekannt.“
Schools“ MNI1t tradıitionellen katholischen Privatschulen
übersetzen. Dıie laufenden < Osten der „Maintained Msgr Ancel 1St weiıterhin Generalsuperior des Prado,

hat Jüngst in dieser seiner Eigenschaft eine Reise nach JaSchool“ werden VO Staat Dıieser Ausdruck
Pan gemacht, Ja W AAar nıe davon die Rede, daß diıesen

wiırd 1n der bischöflichen Verlautbarung benutzt, — Posten aufgeben solle Was MIt dem vorhergehenden Satz
ohl ‚Aıded Schools“ als auch „Specıial Agreement
Schools“ bezeichnen und nıcht als Gegensatz diesen gemeint Ists konnte INa  - sıch hıer nıcht recht erklären:;

annn sıch höchstens die Ptarreı VO  - St Ons handeln,
beiden Schularten. in der Prado-Priester mithelten (dort efindet sıch das
Als Folge dieser Mißverständnisse verfehlte Ihr Redak-

den „Sıtz 1mM Leben“ Er kommentiert die Verlaut- Novizı1at), aber Msgr Ancel 1St keineswegs celbst unmıt-
telbar der Betreuung dıeser Ptarreı beteilıgtbarung S als ob S1€e Ur Besserung der Lehrerqualifikation ÖOtto au Sin den Privatschulen dienen sollte. Ihr Ziel 1ST jedoch, Lyon-Fourviere
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